
Myśli o przez 10 sekund(y) 

English 
Usage 

• Wrap “taśma do szczepienia roślin” around the graft area with moderate tension. 

• Ensure the surface is clean and dry before application. 

Care 

• Keep the tape away from direct sunlight or extreme temperatures. 

• If exposed to moisture, allow it to dry before reapplying. 

Disposal 

• Dispose of biodegradable tape in organic waste if permitted. 

• Place synthetic tape in general or plastic recycling according to local rules. 

 

Čeština 
Použití 

• Omotejte „taśma do szczepienia roślin“ kolem místa roubování se středním utažením. 

• Před aplikací očistěte a osušte povrch. 

Péče 

• Uchovávejte pásku mimo přímé sluneční záření a extrémní teploty. 

• Pokud páska navlhne, nechte ji oschnout před dalším použitím. 

Likvidace 

• Biologicky rozložitelnou pásku dejte do bioodpadu (pokud je to dovoleno). 

• Syntetickou pásku vyhoďte do směsného nebo plastového odpadu dle místních předpisů. 

 

Slovenčina 
Použitie 

• Omotajte „taśma do szczepienia roślin“ okolo miesta štepu strednou silou. 

• Povrch pred aplikáciou očistite a vysušte. 

Starostlivosť 

• Uchovávajte pásku mimo priameho slnka a extrémnych teplôt. 

• Ak páska navlhne, pred opätovným použitím ju nechajte vyschnúť. 

Likvidácia 

• Biodegradovateľnú pásku vyhoďte do bioodpadu, ak to povolia predpisy. 

• Syntetickú pásku vyhoďte do zmiešaného alebo plastového odpadu podľa miestnych pravidiel. 

 



Deutsch 
Verwendung 

• Wickeln Sie „taśma do szczepienia roślin“ mit mittlerem Druck um die Veredelungsstelle. 

• Stellen Sie sicher, dass die Oberfläche vor dem Anbringen sauber und trocken ist. 

Pflege 

• Lagern Sie das Band fern von direkter Sonneneinstrahlung und extremen Temperaturen. 

• Wenn es feucht wird, vor erneutem Gebrauch trocknen lassen. 

Entsorgung 

• Biologisch abbaubares Band in den Bioabfall geben, sofern erlaubt. 

• Synthetisches Band in den Restmüll oder ins Plastikrecycling gemäß lokalen Vorschriften. 

 

Українська 
Використання 

• Обмотуйте «taśma do szczepienia roślin» навколо місця щеплення з помірним натягом. 

• Переконайтеся, що поверхня суха і чиста перед нанесенням. 

Догляд 

• Зберігайте стрічку подалі від прямого сонця та екстремальних температур. 

• Якщо вона намокла, просушіть перед повторним використанням. 

Утилізація 

• Біорозкладну стрічку можна викидати в органічні відходи, якщо це дозволено. 

• Синтетичну стрічку слід утилізувати у змішане сміття або пластик згідно з місцевими правилами. 

 

Română 
Utilizare 

• Înfășurați „taśma do szczepienia roślin” în jurul zonei de altoire cu o tensiune moderată. 

• Asigurați-vă că suprafața este curată și uscată înainte de aplicare. 

Îngrijire 

• Păstrați banda ferită de lumina directă a soarelui și de temperaturile extreme. 

• Dacă se umezește, lăsați-o să se usuce înainte de reutilizare. 

Eliminare 

• Banda biodegradabilă se aruncă la deșeurile organice, dacă este permis. 

• Banda sintetică se aruncă la deșeurile generale sau plastic, conform regulilor locale. 

 



Magyar 
Használat 

• „taśma do szczepienia roślin” szalagot közepes erővel tekerje az oltási pont köré. 

• Ügyeljen rá, hogy a felület tiszta és száraz legyen felhelyezés előtt. 

Karbantartás 

• Tartsa távol közvetlen napfénytől és szélsőséges hőmérsékletektől. 

• Ha nedves lesz, használat előtt hagyja megszáradni. 

Ártalmatlanítás 

• Lebomló szalagot dobjon a szerves hulladékba, ha engedélyezett. 

• Szintetikus szalagot helyezzen a kommunális vagy műanyaghulladék közé, a helyi szabályozás szerint. 

 

Български 
Употреба 

• Увийте „taśma do szczepienia roślin“ около мястото на присаждане със средна сила. 

• Уверете се, че повърхността е суха и чиста преди прилагане. 

Поддръжка 

• Пазете лентата от пряка слънчева светлина и екстремни температури. 

• Ако се намокри, оставете я да изсъхне преди повторна употреба. 

Изхвърляне 

• Биоразградимата лента изхвърлете в контейнер за органични отпадъци, ако е позволено. 

• Синтетичната лента изхвърлете в общия отпадък или при пластмасите според местните наредби. 

 

Ελληνικά 
Χρήση 

• Τυλίξτε την «taśma do szczepienia roślin» γύρω από το σημείο εμβολιασμού με μέτρια πίεση. 

• Βεβαιωθείτε ότι η επιφάνεια είναι καθαρή και στεγνή πριν από την εφαρμογή. 

Συντήρηση 

• Φυλάξτε την ταινία μακριά από άμεσο ηλιακό φως και ακραίες θερμοκρασίες. 

• Εάν βραχεί, αφήστε τη να στεγνώσει πριν την επαναχρησιμοποίηση. 

Απόρριψη 

• Η βιοδιασπώμενη ταινία πηγαίνει στα οργανικά απορρίμματα, αν επιτρέπεται. 

• Η συνθετική ταινία πάει στα κοινά σκουπίδια ή στην ανακύκλωση πλαστικών, ανάλογα με τους τοπικούς 
κανονισμούς. 

 



Lietuvių 
Naudojimas 

• „taśma do szczepienia roślin“ juostą vyniokite aplink skiepijimo vietą vidutine jėga. 

• Prieš naudojimą užtikrinkite, kad paviršius būtų švarus ir sausas. 

Priežiūra 

• Laikykite juostą atokiai nuo tiesioginių saulės spindulių ir ekstremalių temperatūrų. 

• Sušlapus leiskite jai išdžiūti prieš kitą naudojimą. 

Šalinimas 

• Biologiškai skaidžią juostą išmeskite į organines atliekas, jei leidžiama. 

• Sintetinę juostą išmeskite į bendrą arba plastiko konteinerį, laikantis vietos taisyklių. 

 

Latviešu 
Lietošana 

• “taśma do szczepienia roślin” aptiniet ap potēšanas vietu ar mērenu spēku. 

• Pārliecinieties, ka virsma ir tīra un sausa pirms uzklāšanas. 

Kopšana 

• Glabājiet lenti prom no tiešiem saules stariem un ekstrēmām temperatūrām. 

• Ja tā samirkst, pirms atkārtotas lietošanas nožāvējiet. 

Utilizācija 

• Bioloģiski noārdāmo lenti metiet bioloģiskajos atkritumos, ja to atļauj noteikumi. 

• Sintētisko lenti metiet sadzīves vai plastmasas atkritumos pēc vietējo noteikumu prasībām. 

 

Suomi 
Käyttö 

• Kiedo ”taśma do szczepienia roślin” oksastuskohdan ympäri kohtuullisella kireydellä. 

• Varmista, että pinta on puhdas ja kuiva ennen käyttöä. 

Hoito 

• Säilytä nauha poissa suorasta auringonvalosta ja äärilämpötiloista. 

• Jos nauha kastuu, anna sen kuivua ennen uudelleenkäyttöä. 

Hävittäminen 

• Biohajoava nauha menee biojätteeseen, mikäli säännöt sen sallivat. 

• Synteettinen nauha sekajätteeseen tai muovinkeräykseen paikallisten ohjeiden mukaan. 

 



Hrvatski 
Uporaba 

• Omotajte “taśma do szczepienia roślin” oko mjesta cijepljenja umjerenom snagom. 

• Provjerite je li površina čista i suha prije primjene. 

Održavanje 

• Držite traku podalje od izravnog sunca i ekstremnih temperatura. 

• Ako se namoči, osušite prije ponovne uporabe. 

Zbrinjavanje 

• Biorazgradivu traku odložite u biootpad ako je to dopušteno. 

• Sintetičku traku bacite u miješani otpad ili u plastiku, ovisno o lokalnim pravilima. 

 

Slovenščina 
Uporaba 

• Trak „taśma do szczepienia roślin“ namestite okoli cepljenega mesta z zmernim pritiskom. 

• Preverite, ali je površina pred uporabo čista in suha. 

Vzdrževanje 

• Hranite trak proč od neposredne sončne svetlobe in ekstremnih temperatur. 

• Če se zmoči, ga pred ponovno uporabo posušite. 

Odstranjevanje 

• Biorazgradljiv trak zavrzite v biološke odpadke, če je dovoljeno. 

• Sintetični trak zavrzite v mešane odpadke ali plastiko, skladno z lokalnimi predpisi. 

 

Français 
Utilisation 

• Enroulez “taśma do szczepienia roślin” autour de la zone de greffe avec une tension modérée. 

• Assurez-vous que la surface est propre et sèche avant l’application. 

Entretien 

• Conservez la bande à l’abri du soleil direct et des températures extrêmes. 

• Si elle est mouillée, laissez-la sécher avant de la réutiliser. 

Élimination 

• Jetez la bande biodégradable dans les déchets organiques si autorisé. 

• Jetez la bande synthétique dans les ordures ménagères ou le bac à plastiques, selon les règles locales. 

 



Español 
Uso 

• Envuelve “taśma do szczepienia roślin” alrededor de la zona de injerto con presión moderada. 

• Asegúrate de que la superficie esté limpia y seca antes de aplicar. 

Cuidado 

• Mantén la cinta lejos de la luz solar directa y de temperaturas extremas. 

• Si se moja, déjala secar antes de volver a usarla. 

Eliminación 

• La cinta biodegradable va a residuos orgánicos si está permitido. 

• La cinta sintética va a la basura general o al contenedor de plásticos según la normativa local. 

 

Svenska 
Användning 

• Linda “taśma do szczepienia roślin” runt ympstället med måttlig spänning. 

• Se till att ytan är ren och torr innan du applicerar. 

Skötsel 

• Förvara tejpen skyddad från direkt solljus och extrema temperaturer. 

• Om den blir våt, låt den torka före nästa användning. 

Kassering 

• Biologiskt nedbrytbar tejp läggs i organiskt avfall om det är tillåtet. 

• Syntetisk tejp läggs i restavfall eller plaståtervinning enligt lokala bestämmelser. 

 

Português 
Uso 

• Enrole “taśma do szczepienia roślin” ao redor do enxerto com pressão moderada. 

• Verifique se a superfície está limpa e seca antes de aplicar. 

Cuidados 

• Mantenha a fita longe da luz solar direta e de temperaturas extremas. 

• Se ficar molhada, deixe secar antes de reutilizar. 

Descarte 

• A fita biodegradável pode ir para o lixo orgânico, se permitido. 

• A fita sintética vai para o lixo comum ou reciclagem de plástico, conforme as normas locais. 

 



Nederlands 
Gebruik 

• Wikkel “taśma do szczepienia roślin” met matige spanning om de entplek. 

• Zorg dat het oppervlak schoon en droog is voor gebruik. 

Onderhoud 

• Houd de tape uit direct zonlicht en extreme temperaturen. 

• Als het nat wordt, laten drogen voor hergebruik. 

Verwijdering 

• Biologisch afbreekbare tape kan bij het groenafval als dat is toegestaan. 

• Synthetische tape kan bij het restafval of plastic, afhankelijk van lokale regels. 

 

Italiano 
Uso 

• Avvolgi “taśma do szczepienia roślin” intorno al punto d’innesto con una tensione moderata. 

• Assicurati che la superficie sia pulita e asciutta prima di applicare. 

Cura 

• Tieni il nastro lontano dalla luce solare diretta e da temperature estreme. 

• Se si bagna, lascialo asciugare prima di riutilizzarlo. 

Smaltimento 

• Il nastro biodegradabile va nei rifiuti organici, se consentito. 

• Il nastro sintetico va nell’indifferenziato o nella plastica da riciclare, secondo le norme locali. 

 


